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РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ

СОВЕТ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ОКРУГА МУРОМ

Владимирская область

РЕШЕНИЕ
   [image: image1.png]



от  23.04.2019                                                                    №  636
"Об утверждении Порядка предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма"
         На основании протеста Муромского городского прокурора от 14.12.2018 № 5-1-2018, в целях установления на территории муниципального образования округ Муром процедуры предоставления гражданам, не являющимся хозяйствующими субъектами, жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма, руководствуясь положениями главы 35 Гражданского кодекса РФ, Жилищным кодексом РФ, п. 3 ч. 1 ст. 16, ч. 1 ст. 7 Федерального Закона от 06.10.2003 № 131-ФЗ "Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации" и Уставом округа Муром, Совет народных депутатов округа Муром
РЕШИЛ:

1. Утвердить Порядок предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма согласно приложению.

2. Контроль за исполнением настоящего решения возложить на первого заместителя Главы администрации округа Муром по ЖКХ, начальника Управления жилищно - коммунального хозяйства И.К. Федурина и председателя постоянной комиссии Совета народных депутатов  по экономической политике и собственности В.А. Павлова.
3. Настоящее решение вступает в силу со дня его официального опубликования в средствах массовой информации.
	Глава округа Муром    

                                       Е.Е. Рычков                                                                   
	Председатель Совета                                                                народных депутатов                                                                                             

                                      К.Г. Федурин




	Готовил:
	

	Директор МКУ "Муниципальный жилищный фонд" 
	В.К.Радева

	
	

	Согласовано:
	

	Начальник Управления жилищной политики администрации округа Муром
	А.Н.Гребенчук

	Председатель постоянной комиссии 

по экономической политике и собственности                                                                              


	В.А.Павлов

	Первый зам. Главы администрации округа Муром  

по ЖКХ, начальник Управления ЖКХ


	И.К.Федурин

	Завизировано:
	

	Начальник правового управления


	Д.А.Карпов

	Консультант по правовым вопросам Совета народных депутатов
	Г.П.Чубарова



	Разослать:
	По 1 экз. - в дело, Совет, правовое управление, УЖКХ, МКУ "Муниципальный жилищный фонд", СМИ;
2 экз. - УЖП




Приложение
к решению Совета народных депутатов

округа Муром  
от 23.04.2019   № 636
Порядок
предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма
1. Общие положения
1.1. Настоящее Порядок представления жилых помещений муниципального жилого фонда округа Муром по договорам коммерческого найма (далее - Порядок) определяет процедуру и условия предоставления жилых помещений, являющихся собственностью муниципального образования округ Муром, по договорам коммерческого найма гражданам, не являющимся хозяйствующими субъектами, для целей временного проживания.

1.2. В соответствии с настоящим Порядком коммерческий наем жилых помещений представляет собой основанное на договоре срочное возмездное владение и пользование жилыми помещениями муниципального жилищного фонда округа Муром для проживания граждан.
1.3. Правоотношения по коммерческому найму жилого помещения муниципального жилищного фонда округа Муром устанавливаются договором коммерческого найма жилого помещения, который заключается в письменной форме по типовой форме, установленной в приложении № 1 к настоящему Порядку.

1.4. В соответствии с настоящим Порядком объектом договора коммерческого найма жилого помещения может быть изолированное жилое помещение, являющееся собственностью муниципального образования округ Муром, пригодное для проживания, в виде отдельной квартиры, жилого дома или части квартиры, части жилого дома, комнаты с правом пользования местами общего пользования, свободное от прав третьих лиц.

2. Условия и процедура предоставления жилого помещения  по договору коммерческого найма
2.1. Основанием для заключения договора коммерческого найма жилого помещения является решение жилищной комиссии при администрации округа Муром (далее - жилищная комиссия) о предоставлении гражданину жилого помещения муниципального жилищного фонда округа Муром по договору коммерческого найма, оформленное протоколом заседания жилищной комиссии, утвержденное постановлением администрации округа Муром.

2.2. Предоставление жилых помещений по договорам коммерческого найма в соответствии с настоящим Порядком осуществляется при наличии в муниципальной собственности муниципального образования округ Муром свободных жилых помещений, соответствующих требованиям пункта 1.4. раздела 1 настоящего Порядка.

Жилое помещение по договору коммерческого найма в соответствии с настоящим Порядком предоставляется гражданину без учета каких-либо нормативов (норм) по общей и (или) жилой  площади на одного человека. 

2.3. В соответствии с настоящим Порядком нанимателем жилого помещения по договору коммерческого найма жилого помещения может быть платежеспособный гражданин Российской Федерации, не являющийся хозяйствующим субъектом, относящийся к одной из следующих категорий:

а) граждане, постоянно проживающие на территории муниципального образования округ Муром и состоящие на учете в качестве нуждающихся в жилых помещениях, предоставляемых по договору социального найма, на территории округа;

б) граждане, постоянно проживающие на территории муниципального образования округ Муром, оказавшиеся в трудной жизненной ситуации и не имеющие для проживания иных жилых помещений на территории Российской Федерации:

- граждане, утратившие единственное жилое помещение, расположенное на территории муниципального образования округ Муром, в результате пожара, стихийных бедствий и катастроф природного и техногенного характера;

- граждане, единственное жилое помещение которых, расположенное на территории муниципального образования округ Муром, пострадало в результате пожара, стихийных бедствий и катастроф природного и техногенного характера;

- граждане, утратившие единственное жилое помещение, расположенное на территории муниципального образования округ Муром, в результате совершения в отношении них преступления, предусмотренного статьями 159, 163 Уголовного кодекса РФ;

- граждане, утратившие право на единственное жилое помещение, расположенное на территории муниципального образования округ Муром, на основании вступившего в законную силу решения суда;

в) работники дефицитных специальностей муниципальных учреждений культуры, искусства, телерадиовещания округа Муром, спортсмены, заключившие контракты со спортивными клубами округа Муром, не имеющие для проживания жилых помещений на территории муниципального образования округ Муром;
г) врачи дефицитных специальностей государственных учреждений здравоохранения, расположенных на территории муниципального образования округ Муром, не имеющие для проживания жилых помещений на территории округа;
д) граждане, являющиеся нанимателями или собственниками жилых помещений в коммунальной квартире, не имеющие оснований для предоставления им  освободившегося жилого помещения в коммунальной квартире по договору социального найма или по договору купли-продажи, предусмотренных частями 1-3 ст. 59 Жилищного кодекса РФ, и при условии отсутствия в коммунальной квартире иных граждан, указанных в частях 1-3 ст. 59 Жилищного кодекса РФ, - в случае предоставления по договору коммерческого найма жилого помещения в виде комнаты или части квартиры в коммунальной квартире.
2.4. Для целей настоящего Порядка под хозяйствующими субъектами понимаются граждане, являющиеся индивидуальными предпринимателями, которые осуществляют деятельность, приносящую доход.

2.5. В соответствии с настоящим Порядком под платежеспособностью гражданина понимается способность гражданина к своевременному и в полном объеме выполнению обязательств, обусловленных договором коммерческого найма жилого помещения, по внесению платы за жилое помещение и коммунальные услуги за счет имеющихся в его распоряжении денежных средств.

2.6. В целях предоставления жилого помещения по договору коммерческого найма гражданин (далее - заявитель) представляет в Управление жилищной политики администрации округа Муром (далее - Управление) письменное заявление о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма на бумажном носителе по форме согласно приложению № 2 к настоящему Порядку и соответствующие документы, установленные подпунктами 2.7.1. - 2.7.8. пункта 2.7. раздела 2 настоящего Порядка.

Заявление подается в 2 (двух) экземплярах, один из которых возвращается заявителю с указанием даты принятия заявления и приложенных к нему документов.

2.7. Документы, необходимые для рассмотрения заявления о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма.

2.7.1. Граждане, указанные в подпункте "а" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;
- копию решения о принятии гражданина на учет нуждающихся в жилых помещениях (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);

- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.  

2.7.2. Граждане, указанные в дефисе первом и втором подпункта "б" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;

- справку территориального органа Министерства чрезвычайных ситуаций Российской Федерации о пожаре, стихийном бедствии, катастрофе пригодного или техногенного характера, в результате которого уничтожено (пострадало) жилое помещение заявителя, с приложением ее копии;

- справку о регистрации по месту жительства (нанимателем жилого помещения муниципального жилищного фонда округа Муром по договору социального найма данный документ предоставляется по собственной инициативе);

- документ, подтверждающий право пользования, уничтоженным (пострадавшим) в результате пожара, катастрофы, стихийного бедствия жилым помещением: для нанимателя жилого помещения по договору социального найма - договор социального найма жилого помещения (предоставляется заявителем по собственной инициативе), для собственника - договор приватизации, договор купли-продажи, мены, дарения, решение суда, проч., с приложением его копии;
 - выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.

2.7.3. Граждане, указанные в дефисе третьем подпункта "б" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;

- копию вступившего в законную силу обвинительного приговора суда, из которого следует, что заявитель является потерпевшим по уголовному делу о совершении преступления, предусмотренного статьями 159, 163 Уголовного кодекса РФ;

 - выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.

2.7.4. Граждане, указанные в дефисе четвертом подпункта "б" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;

- копию вступившего в законную силу решения суда;

- выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе); 

- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.
2.7.5. Граждане, указанные в подпункте "в" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, являющиеся работниками дефицитных специальностей муниципальных учреждений культуры, искусства, телерадиовещания округа Муром, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;

- справку с места работы с указанием должности;

- копию правового акта работодателя (иного правового акта), устанавливающего перечень специальностей, являющихся дефицитными (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);

- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);

- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных. 
2.7.6. Граждане, указанные в подпункте "в" пункта 2.3. раздела 2 настоящего  Порядка, являющиеся спортсменами, заключившими контракты со спортивными клубами округа Муром, вместе с заявлением представляют следующие документы:
- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий;

- контракт (договор), заключенный между заявителем и спортивным клубом округа Муром, соглашения к нему, с приложением их копии;

- справку, выданную спортивным клубом округа Муром, подтверждающую действие контракта (договора), заключенного с заявителем;
- выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе); 

- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.

2.7.7. Граждане, указанные в подпункте "г" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:

- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий; 

- справку с места работы с указанием должности;

- копию правового акта работодателя (иного правового акта), устанавливающего перечень специальностей врачей, являющихся дефицитными;

- выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.

2.7.8. Граждане, указанные в подпункте "д" пункта 2.3. раздела 2 настоящего Порядка, вместе с заявлением представляют следующие документы:
- паспорт или иной документ, удостоверяющий личность заявителя, с приложением его копии;

- паспорта или иные документы, удостоверяющие личность граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, с приложением их копий; 
- документ, подтверждающий право пользования, жилым помещением в коммунальной квартире: для нанимателя жилого помещения по договору социального найма - договор социального найма жилого помещения (предоставляется заявителем по собственной инициативе), для собственника - договор приватизации, договор купли-продажи, мены, дарения, решение суда, проч., с приложением его копии;
- выписку (выписки) из Единого государственного реестра недвижимости о наличии или отсутствии зарегистрированных прав на объект недвижимости у заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- документ, подтверждающий платежеспособность заявителя;

- свидетельство о постановке на учет физического лица в налоговом органе  (при его наличии), с приложением его копии;
- справку из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей о том, что заявитель не является индивидуальным предпринимателем (предоставляется заявителем по собственной инициативе);
- согласие заявителя и граждан, которые будут проживать вместе с заявителем, на обработку персональных данных.

2.8. Платежеспособность заявителя может быть подтверждена одним или несколькими из следующих документов:
- справкой с места работы с указанием средней заработной платы;
- справкой (иным документом) с указанием размера оплаты работ по договору, заключенному в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации;

- справками о получаемых социальных выплатах из бюджетов всех уровней, государственных внебюджетных фондов и других источников (пенсиях, пособиях, стипендиях, денежных довольствиях, иных выплатах);
- справкой о получаемых алиментах;

- справкой банка или иной кредитной организации о наличии средств на лицевых счетах.

2.9. Специалист Управления, осуществляющий прием документов, устанавливает личность заявителя, проверяет наличие необходимых документов, указанных в подпунктах 2.7.1. - 2.7.8. пункта 2.7. раздела 2 настоящего Порядка, сверяет представленные копии документов с подлинными экземплярами документов. Если представленные копии документов нотариально не заверены, специалист выполняет на них надпись об их соответствии подлинным экземплярам, заверяет своей подписью с указанием фамилии и инициалов.

После проверки представленных заявителем документов специалист регистрирует поступившее заявление о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма с присвоением ему номера и даты и выдает заявителю второй экземпляр заявления с отметкой о его регистрации.

2.10. В течение 7 (семи) рабочих дней со дня регистрации заявления о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма Управление проводит проверку представленных заявителем документов, осуществляет запрос необходимых документов, указанных в дефисах 3, 6 подпункта 2.7.1, дефисах 4 и 5 (в отношении нанимателей жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром), 6, 9 подпункта 2.7.2, дефисах 4, 7 подпункта 2.7.3., дефисах 4, 7 подпункта 2.7.4., дефисах 4, 5, 8 подпункта 2.7.5., дефисах 5, 8 подпункта 2.7.6., дефисах 5, 8 подпункта 2.7.7., дефисах 3 (в отношении нанимателей жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром), 4, 7 подпункта 2.7.8. пункта 2.7. раздела 2, которые не были представлены заявителем по собственной инициативе.
2.11. Основаниями для отказа заявителю в предоставлении жилого  помещения по договору коммерческого найма:
- отсутствие в муниципальной собственности муниципального образования округ Муром на дату регистрации заявления гражданина о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, указанного в пункте 2.6. раздела 2 настоящего Порядка, свободных жилых помещений, соответствующих требованиям пункта 1.4. раздела 1 настоящего Порядка;  

- заявитель не относится к категориям граждан, указанным в пункте 2.2. раздела 2 настоящего Порядка;

- непредставление или представление не в полном объеме документов, предусмотренных подпунктами 2.7.1. - 2.7.8. пункта 2.7. раздела 2 настоящего Порядка, обязанность по предоставлению которых возложена на заявителя;

- недостоверность сведений, содержащихся в представленных заявителем документах.
2.12. После поступления в Управление всех необходимых документов, указанных в подпунктах 2.7.1. - 2.7.8. пункта 2.6. раздела 2 настоящего Порядка, и проведения их проверки, при отсутствии оснований для отказа в предоставлении жилого  помещения по договору коммерческого найма, указанных в пункте 2.11. раздела 2 настоящего Порядка, специалист Управления, осуществляющий прием документов, информирует заявителя способом, позволяющим подтвердить факт и дату оповещения, о перечне имеющихся свободных жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром и предлагает выбрать одно из них в целях его предоставления заявителю по договору коммерческого найма.
2.12.1. Заявитель в течение 7 (семи) рабочих дней со дня получении информации, указанной в пункте 2.12. раздела 2 настоящего Порядка, представляет в Управление письменное заявление (в произвольной форме) о предоставлении ему конкретного жилого помещения из предложенного перечня, с указанием его адреса и общей площади.  
Указанное заявление подшивается к ранее представленному заявителем заявлению о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, указанному в пункте 2.6. раздела 2 настоящего Порядка, и документам, представленным заявителем и полученным Управлением по запросам.       

2.12.2. Специалист Управления, осуществляющий прием документов, в течение 1 (одно) рабочего дня, следующего за днем поступления в Управление заявления, указанного в подпункте 2.12.1. пункта 2.12. раздела 2 настоящего Порядка, передает поступившие заявления гражданина и документы секретарю жилищной комиссии для включения в повестку дня ближайшего заседания жилищной комиссии.
2.12.3. В случае непредставления заявителем в Управление в срок, установленный в подпункте 2.12.1. пункта 2.12. раздела 2 настоящего Порядка, заявления, указанного в данном подпункте, поданное им заявление о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, указанное в пункте 2.6. раздела 2 настоящего Порядка, должно быть оставлено без рассмотрения, о чем Управление не позднее 3 (трех) рабочих дней, следующих за днем истечения указанного в подпункте 2.11.1. пункта 2.11. раздела 2 настоящего Порядка срока, уведомляет заявителя способом, указанным им в заявлении.
2.13. После поступления в Управление всех необходимых документов, указанных в подпунктах 2.7.1. - 2.7.8. пункта 2.7. раздела 2 настоящего Порядка, и проведения их проверки, при наличии оснований для отказа в предоставлении жилого  помещения по договору коммерческого найма, указанных в пункте 2.11. раздела 2 настоящего Порядка, специалист Управления, осуществляющий прием документов, передает поступившие заявление гражданина и документы секретарю жилищной комиссии для включения в повестку дня ближайшего заседания жилищной комиссии.
2.14. Жилищная комиссия принимает решение о предоставлении заявителю по договору коммерческого найма конкретного жилого помещения в соответствии с его заявлением, указанным в подпункте 2.12.1. пункта 2.12. раздела 2 настоящего Порядка, либо об отказе заявителю в предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма по основаниям, установленным пунктом 2.11. раздела 2 настоящего Порядка.

Решение жилищной комиссии оформляется протоколом заседания жилищной комиссии и подлежит утверждению постановлением администрации округа Муром.

2.15. Решение о предоставлении или об отказе в предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма должно быть принято в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня регистрации Управлением заявления гражданина о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, указанного в пункте 2.6. раздела 2 настоящего Порядка.

2.16. В течение 3 (трех) рабочих дней, следующих за днем принятия постановления администрации округа Муром об утверждении протокола заседания жилищной комиссии о предоставлении или об отказе в предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, секретарь жилищной комиссии готовит и направляет (выдает) заявителю выписку из указанного протокола о принятом решении.
3. Заключение договора коммерческого найма
3.1. Договор коммерческого найма жилого помещения - договор, по которому собственник жилого помещения или управомоченное им лицо (далее - Наймодатель) передает другой стороне (далее - Наниматель) жилое помещение за плату во временное владение и пользование для проживания в нем, а Наниматель обязуется использовать его в соответствии с назначением и своевременно выполнять обязательства по договору. Договор коммерческого найма жилого помещения считается заключенным с момента его подписания Наймодателем и Нанимателем, если иной срок не установлен в самом договоре.

В договоре коммерческого найма жилого помещения должны быть указаны граждане, постоянно проживающие совместно с Нанимателем. Такие граждане имеют равные с Нанимателем права по пользованию жилым помещением. 

3.2. Наймодателем жилого помещения по договору коммерческого найма жилого помещения от имени муниципального образования округ Муром выступает Муниципальное казенное учреждение округа Муром "Муниципальный жилищный фонд"  (далее - МКУ "Муниципальный жилищный фонд", Наймодатель).

3.3. Договор коммерческого найма жилого помещения заключается на срок, установленный решением жилищной комиссии о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма и указанный в протоколе заседания жилищной комиссии, утвержденном постановлением администрации округа Муром, который не может превышать 5 (пяти) лет.
3.4. Размер платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем) равен размеру платы за пользование жилым помещением (платы за наем), установленному на территории муниципального образования округ Муром для нанимателей жилых помещений по договорам социального найма и договорам найма жилых помещений государственного или муниципального жилищного фонда.

3.5. Основания досрочного прекращения договора коммерческого найма жилого помещения:

- утрата (разрушение) жилого помещения;

- признание в установленном порядке жилого помещения непригодным для проживания либо многоквартирного дома, в котором расположено жилое помещение, аварийным и подлежащим сносу или реконструкции;

- истечение срока или расторжение трудового договора (договора, контракта), заключенного с гражданами, указанными в подпунктах "в", "г" пункта 2.2. раздела 2 настоящего Порядка;

- приобретение гражданами, указанными в подпунктах "а", "б" пункта 2.2. раздела 2 настоящего Порядка, права на благоустроенное жилое помещение на территории Российской Федерации, включая восстановление пострадавшего в результате пожара, стихийного бедствия, катастрофы природного или техногенного характера жилого помещения;

- приобретение гражданами, указанными в подпунктах "в", "г" пункта 2.2. раздела 2 настоящего Порядка, права на благоустроенное жилое помещение на территории муниципального образования округ Муром.

3.6. В случае прекращения договора коммерческого найма по основаниям, указанным в пункте 3.5. раздела 3 настоящего Порядка, Наниматель и граждане, постоянно проживающие совместно с ним, должны освободить жилое помещение и передать его Наймодателю по акту приема-передачи не позднее 30 (тридцати) календарных дней со дня возникновения указанных оснований.

В случае отказа освободить жилое помещение граждане подлежат выселению в судебном порядке.

3.7. Иные условия коммерческого найма жилого помещения устанавливаются договором коммерческого найма жилого помещения. 

3.8. Для заключения договора коммерческого найма жилого помещения на предоставленное жилое помещение гражданин в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения выписки из протокола заседания жилищной комиссии о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма, должен обратиться с письменным заявлением о заключении договора коммерческого найма в МКУ "Муниципальный жилищный фонд".
При отсутствии письменного обращения гражданина в МКУ "Муниципальный жилищный фонд" о заключении договора коммерческого найма в установленный абзацем первым настоящего пункта срок, принятое жилищной комиссией решение  о предоставлении такому гражданину жилого помещения по договору коммерческого найма, подлежит отмене.
3.9. Договор коммерческого найма жилого помещения заключается с гражданином в течение 5 (пяти) рабочих дней, следующих за днем подачи гражданином в МКУ "Муниципальный жилищный фонд" заявления о заключении договора коммерческого найма.
Приложение № 1

к Порядку

Типовой договор коммерческого найма жилого помещения 

муниципального жилищного фонда округа Муром

ДОГОВОР

КОММЕРЧЕСКОГО НАЙМА ЖИЛОГО ПОМЕЩЕНИЯ


№ ________

г. Муром 






                      ____" __________ 20______ г.
Муниципальное образование округ Муром, от имени которого на основании постановления администрации округа Муром от 31.03.2015 № 845 действует Муниципальное казенное учреждение округа Муром «Муниципальный жилищный фонд», именуемое в дальнейшем «Наймодатель», в лице директора _____________________________ действующего на основании Устава, приказа о назначении на должность от _________ №_______________, с одной стороны, и 

гражданин _____________________________________________________________________________,

                                                    (Ф.И.О., число, месяц, год рождения)

именуемый в дальнейшем «Наниматель», с другой стороны, на основании __________________________

____________________________________________________________________________________________,

(указываются реквизиты решения о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма)

далее именуемые совместно «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем.
1. Предмет Договора

1.1. Наймодатель передает Нанимателю и совместно проживающим с ним гражданам за плату во временное владение и пользование жилое помещение, находящееся в муниципальной собственности муниципального образования округ Муром, расположенное по адресу: Владимирская область, ____________________________________________________________________________________________,
(населенный пункт, улица,  номер дома, корпус (строение), номер квартиры)

общей площадью ___________ кв.м., для временного проживания в нем.

1.2. Совместно с Нанимателем в жилое помещение вселяются следующие граждане:

1)______________________________________________________________________;

                                                                           (Ф.И.О., число, месяц, год рождения)

2)______________________________________________________________________;

                                                                           (Ф.И.О., число, месяц, год рождения)
3)______________________________________________________________________.

                                                                           (Ф.И.О., число, месяц, год рождения)
1.3. Настоящий Договор заключен сроком на _____________ с «______» _________ 20____г. по «______» _________ 20____г. (указывается в соответствии с решением о предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма).
2. Обязанности и права Нанимателя 

2.1. Наниматель обязан: 
2.1.1. Использовать жилое помещение только для проживания.

2.1.2. Обеспечивать сохранность жилого помещения, не допускать выполнение в жилом помещении работ или совершение других действий, приводящих к его порче.

2.1.3.  Поддерживать надлежащее состояние жилого помещения, а также помещений общего пользования в многоквартирном доме (квартире), соблюдать чистоту и порядок в жилом помещении, подъездах, кабинах лифтов, на лестничных клетках, в других помещениях общего пользования, обеспечивать сохранность санитарно-технического и иного оборудования. 

При обнаружении неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, немедленно принимать возможные меры к устранению таких обнаруженных и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю либо в управляющую организацию, лицу, осуществляющему деятельность по управлению многоквартирным домом, в котором расположено жилое помещение, обслуживающую организацию или соответствующую аварийно-диспетчерскую службу.

2.1.4. Устранять за свой счет повреждения жилого помещения, а также производить ремонт либо замену поврежденного санитарно-технического или иного оборудования.

2.1.5. Соблюдать права и законные  интересы соседей,  требования пожарной безопасности, санитарно-гигиенические, экологические и иных требований законодательства, Правила пользования жилыми помещениями.

2.1.6.  Не осуществлять переустройство и реконструкцию жилого помещения без согласия Наймодателя.

2.1.7. Производить текущий ремонт жилого помещения.

К текущему ремонту, выполняемому Нанимателем за свой счет, относятся: окраска требующих косметического ремонта стен, потолков, восстановление или замена поврежденных полов, дверей, подоконников, оконных стекол и переплетов, радиаторов отопления, а также замена поврежденных оконных и дверных приборов и механизмов, ремонт внутриквартирного инженерного оборудования (электропроводки, холодного и горячего водоснабжения, теплоснабжения, газоснабжения).

2.1.8. Допускать в заранее согласованное время в жилое помещение представителей Наймодателя, управляющей организации, лица, осуществляющего деятельность по управлению многоквартирным домом, в котором расположено жилое помещение, обслуживающей организации, представителей органов государственного контроля и надзора для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также для выполнения необходимых ремонтных работ;

2.1.9. Своевременно вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги

2.1.10. Обратиться за открытием лицевых счетов для внесения платы за содержание жилого помещения и коммунальные услуги в управляющую организацию или к иному лицу, осуществляющему деятельность по управлению многоквартирным домом, в ресурсоснабжающие организации, и заключить с указанными организациями соответствующие договоры в срок не позднее 14 (четырнадцати) календарных дней со дня заключения настоящего Договора.     

2.1.11. Не допускать без согласия Наймодателя вселения и проживания в жилом помещении иных граждан, которые не указаны в пункте 1.2. раздела 1 настоящего Договора. 

2.1.12. По  истечении срока действия настоящего  Договора, а также при его досрочном прекращении или расторжении в  течение  30 (тридцати) календарных дней освободить жилое помещение и передать его Наймодателю по акту приема-передачи в исправном состоянии, с улучшениями, составляющими  принадлежность жилого помещения и неотделимыми без вреда для конструкций жилого помещения, погасить задолженность по оплате жилого помещения и коммунальных услуг.

Произведенные Нанимателем за  счет собственных средств улучшения жилого помещения возмещению Наймодателем не подлежат.

2.2. Наниматель имеет право:
2.2.1. Использовать жилое помещение для собственного проживания и проживания граждан, постоянно проживающих совместно с ним, указанных в пункте 1.2. настоящего Договора.
2.2.2. Пользоваться общим имуществом в многоквартирном доме.

2.2.2. С согласия Наймодателя и граждан, постоянно проживающих с Нанимателем, вселять в жилое помещение других граждан в качестве постоянно проживающих с Нанимателем. При вселении несовершеннолетних детей такое согласие не требуется.

Наймодатель может запретить вселение граждан в качестве постоянно проживающих с Нанимателем, если после их вселения общая площадь жилого помещения на одного человека составит менее учетной нормы, установленной на территории муниципального образования округ Муром. 

2.2.3. Разрешать по взаимному согласию с гражданами, постоянно проживающими с Нанимателем, и с предварительным уведомлением Наймодателя безвозмездное проживание в жилом помещении временных жильцов сроком не более 6 (шести месяцев), оставаясь ответственным перед Наймодателем за их действия. 

Наймодатель может запретить проживание временных жильцов, если после их вселения общая площадь жилого помещения на одного человека составит менее учетной нормы, установленной на территории муниципального образования округ Муром.

(данное условие подлежит включению только в договор, заключенный на срок более одного года)

2.2.4. С согласия Наймодателя передавать часть или все жилое помещение в поднаем, оставаясь ответственным перед Наймодателем по настоящему Договору, в том числе, за действия поднанимателя.

Договор поднайма жилого помещения может быть заключен при условии, если после его заключения общая площадь соответствующего жилого помещения на одного человека составит не менее учетной нормы, установленной на территории муниципального образования округ Муром.

(данное условие подлежит включению только в договор, заключенный на срок более одного года)

2.3. Граждане, постоянно проживающие совместно с Нанимателем, указанные в пункте 1.2. раздела 1 настоящего Договора, имеют равные с ним права по пользованию жилым помещением. 

Наниматель несет ответственность перед Наймодателем за действия граждан, постоянно проживающих совместно с ним, которые нарушают условия настоящего Договора.

2.4. По требованию Нанимателя и других граждан, постоянно с ним проживающих, указанных в пункте 1.2. раздела 1 настоящего Договора, и с согласия Наймодателя наниматель в Договоре может быть заменен одним из совершеннолетних граждан, постоянно проживающих с Нанимателем.

В случае смерти Нанимателя или его выбытия из жилого помещения настоящий Договор продолжает действовать на тех же условиях, а нанимателем становится один из граждан, постоянно проживающих с прежним Нанимателем, по общему согласию между ними. Если такое согласие не достигнуто, все граждане, постоянно проживающие в жилом помещении, становятся сонанимателями.

(данные условия подлежат включению только в договор, заключенный на срок более одного года)

3. Обязанности и права Наймодателя 

3.1. Наймодатель обязан:

3.1.1. Передать Нанимателю свободное жилое помещение в состоянии, пригодном для проживания.

3.1.2. Проводить капитальный ремонт жилого помещения.

3.1.3. Не осуществлять переоборудование жилого дома, в котором находится сданное внаем жилое помещение, если такое переоборудование существенно изменяет условия пользования жилым помещением, без согласия Нанимателя.
3.1.4. Извещать Нанимателя об изменении размера платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем) в течение 3 (трех) рабочих дней со дня таких изменений.

В установленных случаях производить перерасчет платы за коммерческий наем.

3.1.5. Принять жилое помещение в исправном состоянии у Нанимателя в случае прекращения или расторжения настоящего Договора по акту приема-передачи.

3.2. Наймодатель имеет право:

3.2.1. Требовать своевременного и в полном объеме внесения платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем).

3.2.2. Требовать допуска в жилое помещение в заранее согласованное Сторонами настоящего Договора время своих работников или уполномоченных лиц для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, для выполнения необходимых ремонтных работ, а для ликвидации аварий - в любое время.

3.2.3. Запретить вселение в жилое помещение других граждан в качестве постоянно проживающих с Нанимателем, проживание в жилом помещении временных жильцов, передачу жилого помещения (его части) в поднаем в случаях, указанных в подпунктах 2.2.2. - 2.2.4 пункта 2.2. раздела 2 настоящего Договора.

(данное условие в части проживания временных жильцов и передачи жилого помещения в поднаем подлежит включению только в договор, заключенный на срок более года)
3.2.4. Требовать расторжения настоящего Договора в судебном порядке в случаях, указанных в пункте 5.5. раздел 5 настоящего Договора.

4. Порядок внесения платы по Договору 

4.1. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги по настоящему Договору состоит из платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем), платы за содержание жилого помещения, платы за коммунальные услуги.

4.2. Размер платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем) равен размеру платы за пользование жилым помещением (платы за наем), установленному на территории муниципального образования округ Муром для нанимателей жилых помещений по договорам социального найма  и договорам найма жилых помещений государственного или муниципального жилищного фонда.

На дату заключения настоящего Договора размер платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (платы за коммерческий наем) составляет _____ (_________________) рублей ____ копеек за 1 квадратный метр жилого помещения в месяц.

Наниматель вносить плату за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (плату за коммерческий наем) Наймодателю на основании платежных документов, предоставляемых Наймодателем. 

Плата за коммерческий наем вносится Нанимателем не позднее 25 числа месяца, следующего за истекшим месяцем.

4.3. Плата за содержание жилого помещения включает в себя плату за услуги, работы по управлению многоквартирным домом, за содержание и текущий ремонт общего имущества в многоквартирном доме, а также за холодную воду, горячую воду, электрическую энергию, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме, за отведение сточных вод в целях содержания общего имущества в многоквартирном доме.

Размер платы за содержание жилого помещения для нанимателя жилого помещения по договору коммерческого найма равен размеру платы за содержание жилого помещения, установленному на территории муниципального образования округ Муром для нанимателей жилых помещений по договорам социального найма и договорам найма жилых помещений государственного или муниципального жилищного фонда.

Наниматель вносить плату за содержание жилого помещения управляющей организации или иному лицу, осуществляющему деятельность по управлению многоквартирным домом, в котором расположено жилое помещение, на основании предоставляемых такой управляющей организацией (лицом) платежных документов, в порядке и сроки, установленные действующим законодательством.

4.4. Плата за коммунальные услуги включает в себя плату за холодную воду, горячую воду, электрическую энергию, тепловую энергию, газ, бытовой газ в баллонах, твердое топливо при наличии печного отопления, плату за отведение сточных вод, обращение с твердыми коммунальными отходами (зависимости от видов благоустройства многоквартирного дома).

В случае непосредственного управления многоквартирным домом собственниками помещений в многоквартирном доме, в случаях, если собственниками помещений в многоквартирном доме не выбран способ управления таким домом или выбранный способ управления не реализован, плата за коммунальные услуги включает в себя плату за холодную воду, горячую воду, электрическую энергию, тепловую энергию, газ, бытовой газ в баллонах, твердое топливо при наличии печного отопления, плату за отведение сточных вод, обращение с твердыми коммунальными отходами, в том числе плату за коммунальные ресурсы, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме.

Размер платы за коммунальные услуги определяется в соответствии с действующими ценами и тарифами на коммунальные услуг (ресурсы), устанавливаемые департаментом цен и тарифов администрации Владимирской области.
Наниматель вносит плату за коммунальные услуги управляющей организации или иному лицу, осуществляющему деятельность по управлению многоквартирным домом, либо ресурсоснабжающими организациям на основании предоставляемых такими организациями (лицом) платежных документов, в порядке и сроки, установленные действующим законодательством.

5. Прекращение и расторжение Договора

5.1. Настоящий Договор прекращается в связи с истечением срока его действия или по основаниям, указанным в пункте 5.2. раздела 5 настоящего Договора, для досрочного прекращения Договора.

Если за 3 (три) месяца до истечения срока настоящего Договора ни одна из Сторон не заявит об отказе от продления Договора, настоящий Договор считается продленным на тех же условиях и на тот же срок (данное условие включается в договор, заключенный на срок более одного года).

5.2. Основаниями для досрочного прекращения настоящего Договора являются:

- смерть Нанимателя либо полная или частичная утрата им гражданской дееспособности на основании вступившего в законную силу решения суда (данное условие включается в договор, заключенный на срок менее одного года,  а также в договор, заключенный на срок более одного года с одиноко проживающим Нанимателем);

- утрата (разрушение) жилого помещения;

- признание в установленном порядке жилого помещения непригодным для проживания либо многоквартирного дома, в котором расположено жилое помещение, аварийным и подлежащим сносу или реконструкции;

- истечение срока или расторжение трудового договора (договора, контракта), заключенного с Нанимателем (данное условие выклюется в договор, заключенный с Нанимателем, относящимся к категориям граждан,  указанных в  подпунктах "в", "г" пункта 2.2. раздела 2 Порядка предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма);
- приобретение Нанимателем права на благоустроенное жилое помещение на территории Российской Федерации, включая восстановление пострадавшего в результате пожара, стихийного бедствия, катастрофы природного  или техногенного характера жилого помещения (данное условие выклюется в договор, заключенный с Нанимателем, относящимся к категориям граждан,  указанных в  подпунктах "а", "б" пункта 2.2. раздела 2 Порядка предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма); 

- приобретение Нанимателем права на благоустроенное жилое помещение на территории муниципального образования округ Муром (данное условие выклюется в договор, заключенный с Нанимателем, относящимся к категориям граждан,  указанных в  подпунктах "в", "г" пункта 2.2. раздела 2 Порядка предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда округа Муром по договорам коммерческого найма).

Датой досрочного прекращения Договора, по основаниям, указанным в настоящем пункте, является дата возникновения таких оснований.

5.3. Настоящий Договор может быть расторгнут в любое время по соглашению Сторон, заключенному в письменной форме.

5.4. Наниматель вправе с согласия граждан, постоянно проживающих с ним, указанных в пункте 1.2. раздела 1 настоящего Договора, в любое время расторгнуть настоящий Договор, письменно уведомив об этом Наймодателя не менее чем за 3 (три) календарных месяца.

5.5. Настоящий Договор может быть расторгнут в судебном порядке по требованию Наймодателя в случаях:

- невнесения Нанимателем платы за жилое помещение и (или) коммунальные услуги ______ (в договоре, заключенном на срок более одного года указывается: "за 6 (шесть месяцев)", в договоре заключенном на срок менее одного года указывается:  "более двух раз по истечении установленного договором срока платежа");
- разрушения или порчи жилого помещения Нанимателем и (или) другими гражданами, за действия которых он отвечает;

- использования Нанимателем и (или) другими гражданами, за действия которых он отвечает,  жилого помещение не по назначению либо систематического нарушения ими прав и интересов соседей.

Датой расторжения Договора, расторгнутого в судебном прядке, является дата вступления в законную силу решения суда о его расторжении.  

5.6. В случае прекращения или расторжения настоящего Договора Наниматель и другие граждане, проживающие в жилом помещении к моменту прекращение или расторжения Договора, обязаны освободить жилое помещение в  течение  30 (тридцати) календарных дней со дня прекращения или расторжения Договора. В случае неисполнения данной обязанности они подлежат выселению в судебном порядке.

6. Прочие условия

6.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания его Сторонами.
6.2. Изменения и дополнения  к  настоящему  Договору оформляются в письменной форме дополнительными соглашениями, которые вступают в силу с момента  их  подписания Сторонами и являются неотъемлемой частью настоящего Договора.

6.3. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются действующим законодательством Российской Федерации.

6.5. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, один из которых находится у Наймодателя, другой - у Нанимателя. 
Подписи сторон:

	«Наймодатель»

Муниципальное казенное учреждение округа Муром "Муниципальный жилищный фонд" 
Адрес: 602267, Владимирская область, г. Муром, ул. Московская, д. 1

ИНН 3334022584

КПП 333401001

Директор МКУ "Муниципальный жилищный фонд"

__________________/________________

                 (подпись)                                   

МП
	
	«Наниматель»

_________________________________

(Ф.И.О., число, месяц, год рождения)

паспорт гражданина РФ:____________

_________________________________

(серия номер, кем выдан, дата выдачи)

__________________

(подпись)


С условиями Договора ознакомлены*:

1. ______________________________________________________________ (Ф.И.О., подпись);

2. ______________________________________________________________ (Ф.И.О., подпись);

3. ______________________________________________________________ (Ф.И.О., подпись);

4. ______________________________________________________________ (Ф.И.О., подпись).

* указываются Ф.И.О. и подписи совершеннолетних дееспособных граждан, которые вселяются в жилое помещение вместе с Нанимателем.  

Приложение № 2

к Порядку

Форма заявления о предоставлении жилого помещения 

по договору коммерческого найма

Начальнику Управления жилищной политики администрации округа Муром  ________________________
от  ____________________________

_______________________________

адрес регистрации / проживания:

_____________________________________________________________________________________________

контактный телефон: 

_______________________________

адрес электронной почты:

_______________________________
ЗАЯВЛЕНИЕ

Прошу предоставить мне по договору коммерческого найма жилого помещения жилое помещение муниципального жилищного фонда округа Муром для временного проживания сроком на ______________________________________.
                                              (указывается количество месяцев, лет, не превышающее 5 лет)
Совместно со мной в жилом помещении будут проживать следующие граждане:

1.________________________________________________________________________;

                                                            (Ф.И.О., дата рождения)   

2.________________________________________________________________________;

                                                            (Ф.И.О., дата рождения)   

3.________________________________________________________________________;

                                                            (Ф.И.О., дата рождения)   

4.________________________________________________________________________;

                                                            (Ф.И.О., дата рождения)   

5.________________________________________________________________________.

                                                            (Ф.И.О., дата рождения)   

С Порядком представления жилых помещений муниципального жилого фонда округа Муром по договорам коммерческого найма ознакомлен(а).

С условиями Типового договора коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда округа Муром ознакомлен(а) и обязуюсь их соблюдать.

О рассмотрении настоящего заявления прошу информировать меня по адресу / адресу электронной почты (нужное подчеркнуть): __________________________________________

_______________________________________________________________________________.

(указать почтовый адрес/адрес электронной почты)

	
	
	
	
	

	(Ф.И.О. заявителя)
	
	(подпись)
	
	(дата)


К заявлению прилагаются следующие документы:

1)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

2)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

3)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

4)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

5)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

6)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

7)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

8)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

9)  
;

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

10)  
.

(наименование и номер документа, кем и когда выдан)

Заявление и прилагаемые к нему согласно перечню документы приняты

	“
	
	”
	
	20
	
	г.


	
	
	

	
	

	(должность лица, принявшего заявление)
	
	(подпись, дата)
	
	(расшифровка подписи)


Приложение № 3

к Порядку

Форма согласия на обработку персональных данных

Начальнику Управления жилищной политики администрации округа Муром  ________________________
от  ____________________________

_______________________________

адрес регистрации / проживания:

_____________________________________________________________________________________________

контактный телефон: 

_______________________________

адрес электронной почты:

_______________________________
СОГЛАСИЕ

на обработку персональных данных

    Я,______________________________________________________________________________

(фамилия, имя и отчество)

________________________________________________________________________________

даю согласие Управлению жилищной  политики администрации округа Муром (далее - Управление) в соответсвтии со ст. 9 Федерального закона от 27.07.2006 № 152-ФЗ "О персональных данных" на автоматизированную, а также без  использования средств автоматизации обработку моих персональных данных в  целях предоставления жилого помещения по договору коммерческого найма, а именно на совершение действий, предусмотренных  п. 3 ст. 3  Федерального закона "О персональных данных", со сведениями, представленными мной в Управление.

Настоящее  согласие  дается  на  период  до  истечения  сроков хранения соответствующей информации или документов, содержащих указанную информацию, определяемых в соответствии с законодательством Российской Федерации.

_________________    _________________________    "____" _________ 20___ г.

        (подпись)                             (фамилия и инициалы)

    Примечание: согласие   на  обработку  персональных  данных  несовершеннолетних и недееспособных  граждан подписывают их законные представители.









